
Specifi nost poetiky písní Karla Kryla

Od úmrtí Karla Kryla uplynulo ji  více ne  deset let, co  je asový odstup p im ený k tomu,
abychom mohli z nadhledu posoudit specifi nost poetiky jeho písní a snad se i zamyslet nad
p ínosem celého jeho díla eské kultu e.

Z jakých zdroj  písn  Karla Kryla erpají? V d tství to jist  bylo kulturní klima otcovy
a d dovy knihtiskárny, z ní  vzcházely básnické sbírky Franti ka Halase, Jakuba Demla, Jana
Zahradní ka, Zde ka Rotrekla , tedy publikace, které i po násilné likvidaci ivnosti z staly
v rodinné knihovn  a chlapec tyto kní ky etl. Zde je mo no hledat pramen jeho celo ivotní
úcty, lásky a citlivosti ke slovu.

Z Krylových eských inspira ních zdroj  dále uve me:

- moderní eskou pís ovou tvorbu (Osvobozené divadlo sd lností a sociální naléhavostí svých
písní; Ji í Suchý v Semaforu neobvyklými rýmy, smyslem pro vynalézavý detail a v bec prací
s jazykem, s formální stránkou slova, s poru ováním jeho slovníkového vymezení, se stylovým
kontextem sousloví a ustálených slovních obrat );
- trampské písni ká e (Miki Ryvola byl jeho spolu ákem z keramické pr myslovky a ovlivnil
Kryla co do kytarového doprovodu písní);
- domácí lidovou píse  (jako dít  Karel Kryl zpíval spolu se sourozenci a s maminkou, rok
dokonce ve vala ském krou ku Javorní ek);
- jazzovou poezii ur enou k recitování na jam sessions (Václav Hrab  a Jaromír Ho ec
svébytnou atmosférou jednotlivých písní i celých vystoupení);
- zejména pak linii zp vné poezie v bec (Franti ek Gellner protispole enskou revoltou,
nesmi itelností s pokrytectvím a malom áctvím, formáln  pak pís ovostí ver  s p evahou
p ímých pojmenování, vzdorným sarkasmem  Gellner i Kryl byli navíc oba výtvarn  nadaní a
na dn  jejich asto silácké pózy lze nalézt nenapln nou touhu i m kkou n hu. T eba
podotknout, e Karel Kryl má s Gellnerem podobnou spí e odvrácenou stranu  své tvorby,
tu, která na ivých vystoupeních tvo ila protiváhu a odleh ení vá ných písní.)
Legitimním a nesporným p edch dcem Karla Kryla byl pak p edev ím Petr Bezru , t eba e to
sám Kryl tvrdo íjn  popíral.

Karel Kryl se s jistou nadsázkou v záv ru svých Amoresek k etným básnickým inspiracím
dobrovoln  p iznal:

Prý z Máchy kradu. Z Vrchlického, Sovy,
Seiferta, Hory, echa, Nezvala,

z Havlí ka, Sládka, Kainara  a kdo ví,
z koho snad je t . Kradu Holanovi,
Divi e v etn , rámka, Skoumala,

Kabe e, Racka, Hálka s Listopadem,
Nerudy s Brouskem, Biebla s Vod anským.

( )
Ortena, Gru u, Neumanna a Tyla,
Skácela, Reynka, Mertu, Halase:
- okrad jsem v echny. Poezie zbyla.
Zítra snad jiní budou krásti z Kryla.

A zapla pánb h! Bylo na ase.



Ze zahrani ních inspira ních zdroj  sám Kryl p iznával pouze francouzský anson
(p itom dokázal zpívat neokázale a  vyhnout se ansoniérským manýrám).

Anglosaský folk jej v bec nepoznamenal, ruskými písni ká i typu Bulata Okud avy i
Vladimíra Vysockého byl ovlivn n pouze nepatrn  (v textu písn Rakovina kup . ver e k
b í bez udidla / kou  típe do o í co  je ov em básnická evokace ducha ruskotatarské
okupace ).

V nujme se nyní poetizaci v textové výstavb  písní Karla Kryla:

Jeho slovní zásoba byla bohatá a mnohotvárná. Na pozadí spisovné a obecné e tiny
vyu íval ner zn j í archaismy i kni ní výrazy, rovn  osobité expresívní novotvary, asto
v kontrastu s argotem, dále slova biblického p vodu, latinská r ení

Jako jediný z na ich písni ká  pracoval znale s p echodníky (p echodník  tu i tam
u ili ve svých textech rovn  jiní e tí písni ká i, nevyhnuli se v ak nesprávným tvar m 
kup . Plíhal, Hutka). (Mimochodem: p echodníky Kryl hojn  pou íval i v b ném hovoru;
dal ího takového znám pouze básníka Zde ka Rotrekla.)

Karel Kryl s oblibou v eufonii vzájemn  zrcadlil význam slov (drn ení hlásky r  ve
ver ích to hraní s kostrami / má jméno Rakovina / a voní astrami  ( ) hrajem si na pravidla).

Do svých pís ových text  nechával vtrhnout mluvený sv t, který se kontrastn  odrá el
od filozofujících reflexí, popis  i smyslových vjem . Krom  reprodukce mluvené e i to byly
apostrofy   (Moniku, Moniko / jsem jen tv j) nebo za len ní úryvk  rozhovor  sebe sama
s lyrickým objektem, co  dokreslovalo specifickou atmosféru písn , navazovalo kontakt
s poslucha em a posilovalo zdání autenti nosti.

Hovorovou stylizaci zd raz oval u itím sou adicích, zejména slu ovacích spojek, aby
tak navodil dojem spontánní, postupn  nastavované, dopl ované a prodlu ované promluvy.
N kde toho vyu il rovn  k navození litanického charakteru písn  (a sám si  h eby ková /  a
král je k í ový  nebo jinde i sádrovou bystu / i slova je  slýchá  / i vzduch který dýchá  / i
radost / i slzy / i hlad).

Syntax prvk  z mluveného sv ta byla v jeho písních p íznaková zm nami v aktuálním
v tném len ní výpov di, neukon enými v tnými útvary, opakováním slov a vsuvkami.

Poetizaci v estetické výstavb  svých pís ových text  dosahoval Kryl také ú innými
významovými aktualizacemi, propojením nízkého s vysokým, abstraktního s konkrétním (kdy
hrdost s prasaty / se válí na kompost ).

Jeho pís ové texty pracovaly s kontrastem, detailem, zkratkou (zástupce pro týl lápl
na b láska; písmena rozmazala / zbytek umyl dé ; zmrzliná e d tem zabili).

Jako jeden z mála na ich písni ká  um l napsat text i z pohledu eny: ho ce, drsn . O
to ú inn ji pak vyzn la jímavá pointa, pointa navíc umocn ná skute ností, e sám nem l d ti:

Jsi kumpán tcho , nul a ni em
a ve sn mu
si povídají t kny
es mu skej k ni emu

jsi k ni emu - v ak d ti d lá  p kný

Jeho písn  vyu ívaly sémantické aktualizace, byly protkány parafrázemi, úryvky
známých r ení, p ísloví, básní, písní, odkazy, významovými p esahy mezi jednotlivými ver i (to
ov em jen z ídka, aby nerozbil formální pravidelnost plynoucí z dominující hudební slo ky),
poru ováním gramatických kategorií, metaforami  A pochopiteln  p edev ím ú inn  vyu íval
mo nosti, které poskytuje rým.



Dokázal nacházet originální, významem protikladné rýmy, ve kterých vstupují do
rýmových dvojic slova z odlehlých tematických oblastí, slova odli ných stylových rovin a slova
z r zných jazykových vrstev (v sále hrají pár dal ích premiér  t ká teriér). Rýmy banální
um l v ne ekaných kontextech posunout no nové sémantické roviny, n kdy ne ekan  poru il
rýmovou pravidelnost a vyprovokoval tak poslucha ovo o ekávání.

Navzájem rýmov  propojoval jednotlivé sloky, v jedné p irozen  stav né v t  rozlo il
n kolik rým , p i em  nevybo il z daných strofických schémat, jimi  si nemálo komplikoval
tvorbu.

Snad formální preciznost jeho pís ových text  svou nápadností n kdy odvád la od
obsahu sd lení a znesnad ovala tvorbu i vnímání primárního vyjád ení.

Nej ast ji pracoval s postupným rýmem, se strukturou dvakrát ty  ver . Výjimkami
nebyla ani struktura 2 x 5 ver  a tém  ekvilibristicky p sobí postupn  se rýmující estice
ver  (abcdef abcdef), kup . v písni Znamení doby:

Zástupy lidí
jdou pozpátku vp ed
tak jako raci
zbab lost  hostii
ka dý si pozvedá
pálí ho dla
mnozí se stydí
e stav li sv t
n který zvrací
dávaje bestii
ze svého ob da
povinnou da

Ústupkem za dodr ení takto obtí né formy byla u Kryla ob as sémanticky hluchá, jako
kdyby n kam mimo text sm ující vyjád ení (Cesta  má v ruce títky / v pase staniol; cesta
je  mosazná v elka od vlkodlaka); podobné formulace ov em pro recipienta mohou p sobit
drá div  enigmaticky  v dy  imaginární sv t písn  se p ece nemusí zcela poddávat
racionálnímu vysv tlení, nýbr  si m e uchovat významovou otev enost, nedopov zenost,
m e poskytnout poslucha i prostor pro jeho vlastní aktualizace.

Vybrou enou sev enost formy Karel Kryl ov em  a  ji  zám rn  i intuitivn  
rozru oval svým zp vem: sám text na jedné stran  a jeho autorská interpretace na stran  druhé
u n j byly v neustálém nap tí. Naprostá shoda p ízvuku s rytmickým d razem toti  m e
p sobit strojov  p esn , fádn , esteticky indiferentn .

Kryl proto p i interpretaci svých písní rozru oval mechani nost metra nejr zn j ími
posuny, kup . vlo ením jedné slabiky navíc, zd razn ním drn ivosti  souhlásky er, zru ením
délky záv re né samohlásky, kolísáním rytmu

Celek p esto dr el pohromad , smysl písn  plynul v celistvosti významové i
významotvorné, stmelen citovou vroucností. Za zvlá tní zmínku mo ná stojí patos, je  bývá
n kterým Krylovým písním vytýkán. V této souvislosti bych si dovolil srovnat písni ká e Kryla
s básníkem Petrem Bezru em. Oba sv j individuální osud prolnuli s osudem ir ího
spole enství, oba symbolicky hovo ili za v t í celek,  jejich rebelství bylo osobní a sou asn
kolektivní, bylo místn  i asov  ukotvené a p itom sm ovalo nad prostor i as. Jejich patos
toti  nespo íval v nabub elých gestech, nýbr  v intenzivní emocionalit  lásky a nenávisti.

Pro Petra Bezru e i Karla Kryla byl spole ný sociální akcent jejich ver , obdobná byla
rovn  zarputilá svéráznost jejich osobností. Oba ve svých textech u ívali latinská r ení
(Bezru ius noctis primae, Kryl inter arma silent musae). Bezru  v básni Michalkovice
popisuje gladiátorský zápas perspektivou gladiátora ( Habet iam habet,  ve l za), Kryl
postupuje obdobn  v písni Morituri te salutant (zmín ná píse  p ekvapiv  u mladých



recipient  zarezonovala v nedávné aktualizaci Daniela Landy, t eba e mnozí nyn j í Landovi
ctitelé v bec nechápou, o em e se v textu vlastn  zpívá). Marginální poznámka: na rozdíl od
Petra Bezru e si Karel Kryl ve svých textech nevytvo il osobitý typ ideální dívky.

Je t  jedna poznámka na okraj. Tak jako byla p ed lumírovci oblíbená rýmová dvojice
láska  páska, tak jako lumírovci milovali rým láska  maska, jako se u Máchy n které
rýmové dvojice mnohonásobn  opakují (stín  klín údajn  dvacetkrát, zá   tvá údajn
devatenáctkrát), rýmové dvojice charakteristické pro Karla Kryla se mi nalézt nepoda ilo.
Zajisté by to bylo mo no exaktn  prokázat pomocí po íta ového zpracování.

  V Krylov  p ípad  se dnes stále více projevuje,  jak texta ské dílo opírající se o jazyk,
tedy o jev historicky prom nlivý, podléhá významovým posun m. N které jevy, je  byly
Krylem mín ny jako esteticky ú inné (kup . expresivita jeho pojmenování), mohou zamý lené
ú innosti asem zvolna pozbýt. (Obdobné problémy m l kdysi Jan Neruda s drsností
n kterých svých výraz .) Naopak zase mohou nabýt estetické ú innosti slo ky, které p vodn
nebyly mín ny p íznakov  (ji  d íve zmín né p echodníky i zm ny lexika).

Karel Kryl jiné básníky nezhudeb oval. Napsal-li v ak kup . Baladu Manon ,
parafrázoval a citoval celé pasá e p vodní Nezvalovy p edlohy. A  z melodie písn , z jejího
hudebního doprovodu, z Krylova zp vu a v neposlední ad   p i ivém vystoupení - z jeho
mimiky se mohl recipient dohadovat, nakolik je píse  mín na vá n .

Za samostatné a velice podstatné zamy lení by stála Krylova nezhudeb ovaná básnická
tvorba  napsal a vydal 11 básnických sbírek. Sám si své básnické tvorby velice cenil a kladl ji
p inejmen ím na rove  tvorby pís ové. Velmi p esn  rozli oval své zpívané texty od svých
ver  ur ených pro tení a byl si v dom emotivnosti a sd lnosti zpívaného slova.

Podle mého názoru v ak jeho istá poezie v dob  svého vzniku nedosahovala ú innosti
jeho písní, co  platí dodnes. Karel Kryl byl a stále je podle mého mín ní jednozna n  v t í
písni ká  ne li básník.

Po hudební stránce jsou n které písn  Karla Kryla i pro akademicky vzd lané hudební
badatele podn tné (Rakovina, De tivý den). U jiných písní  jejich hudební výstavba
nep evy uje b ná písni ková kli é, teoretikové v souvislosti s ním hovo í t eba i o málo
hudební psalmodické poezii (psalmodie = almový zp v). V bec: Kryl podle ortodoxních
muzikolog  vlastn  ani nebyl hudebník, nebo  nenapsal velkou partituru (hudebník = autor
symfonie a vý e). Vrcholná ísla jeho repertoáru ka dopádn  mají originální, snadno
rozpoznatelnou i zapamatovatelnou melodii i rytmus a nejde pouze o neinven ní podlo ení
textu p evzatým náp vem. Ostatn  migrace melodií v písních je zále itostí výsostn
problematickou ji  od st edov ku a  do havé sou asnosti.

Je t eba p iznat, e Kryl po stránce hudební eskou píse  nijak formáln  neobohatil
(kup . Jaromír Nohavica je v tomto sm ru inven n j í).

Poetika Karla Kryla se vyhranila velmi záhy, do v ku jeho ty iadvaceti let. Potom se
ji  nijak podstatn  nevyvíjela. Ani po stránce slovesné (jak tomu kup . bylo u
Jaroslava Seiferta), ani po stránce hudební  (srovnávat v této souvislosti Kryla t eba s Leo em
Janá kem by bylo neadekvátní).

Karel Kryl v na í kultu e konstituoval typ písni ká e, jeho  um lecké sd lení ve své
nad asovosti slu uje jednotu individuálního a spole enského osudu. Nenavazoval
bezprost edn  na ádné zahrani ní vzory a vládl schopností anticipovat svými písn mi
spole enský vývoj (synchronie vývojových p em n ve spole nosti a v písni ov em nikdy není
naprostá, píse  m e na spole enské zm ny reagovat, ale m e je také p edznamenat).

Jeho písn  byly tematikou, textovou i hudební výstavbou bytostn  eské (krom
domácího prost edí ech, Moravy a Slezska se prosadily pouze na Slovensku a v Polsku).

Z hlediska formální výstavby byly texty jeho písní koncizní, citlivé k mate skému
jazyku, m ly neot elé, významov  kontrastující rýmy a slo itá strofická schémata.
V sémantické oblasti se usiloval vyhnout výraz m ost e ohrani eným a u íval spí e lexika



implikujícího citové a p edstavové konotace.
Forma  významov  mnohovrstevných písní v celé své slo itosti byla recipienty

akceptována a  po n kolikerém poslechu, av ak vlastní smysl výpov di poslucha i intuitivn
vycítili a procítili bezprost edn .

Text písní byl uveden do pohybu melodiemi schopnými unést neobvyklou rozlohu
význam . Hudební nápaditost Kryl podkládal srozumiteln  artikulovanou, vroucnou a p vecky
skv lou interpretací, která p evá ila nedokonalost kytarového doprovodu. Nikdy se neopíral
o instrumentáln  zdatné spoluhrá e a jeho autorská interpretace byla charismatická.

Písn  Karla Kryla m ly výrazný sociální rozm r, staly se katalyzátorem etických
hodnot své doby a pro dv  desítky let byly normotvorné. Dokázal p eklenout genera ní okruh
poslucha , jeho písn  znali a stále znají noví mladí recipienti. Lze p edpokládat, e jeho
vrcholné písn  se v adí do ir ích souvislostí na í povále né kultury.

(dosud nepublikováno)


